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Disposició final primera. Habilitació per al desplega-
ment reglamentari.

El ministre d’Educació, Cultura i Esport, en l’àmbit
de les seves competències, ha de dictar les disposicions
necessàries per al desplegament i l’aplicació d’aquest
Reial decret.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 28 de març de 2003.
JUAN CARLOS R.

La ministra d’Educació, Cultura i Esport,
PILAR DEL CASTILLO VERA

7400 REIAL DECRET 364/2003, de 28 de març,
pel qual s’homologa el títol de llicenciat en
publicitat i relacions públiques, de l’Escola
Superior de Relacions Públiques de Girona
de la Universitat de Girona. («BOE» 86,
de 10-4-2003.)

La Universitat de Girona ha aprovat el pla d’estudis
dels ensenyaments que condueixen a l’obtenció del títol
de llicenciat en publicitat i relacions públiques, de caràc-
ter oficial i validesa a tot el territori nacional, de l’Escola
Superior de Relacions Públiques de Girona, adscrita a
la Universitat de Girona, la implantació del qual ha estat
autoritzada per la Generalitat de Catalunya.

Acreditada l’homologació de l’esmentat pla d’estudis
per part del Consell de Coordinació Universitària i el com-
pliment dels requisits bàsics que preveu el Reial decret
557/1991, de 12 d’abril, sobre creació i reconeixement
d’universitats i centres universitaris, vigent en el que no
s’oposi a la Llei orgànica 6/2001, de 21 de desembre,
d’universitats, escau homologar el títol esmentat.

Aquesta homologació s’efectua d’acord amb el que
estableixen l’apartat 4 de l’article 35 de la Llei orgànica
6/2001, de 21 de desembre, i el Reial decret
1386/1991, de 30 d’agost, pel qual s’estableix el títol
de llicenciat en publicitat i relacions públiques i les direc-
trius generals pròpies dels plans d’estudis conduents a
obtenir-lo.

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Educació,
Cultura i Esport i amb la deliberació prèvia del Consell
de Ministres en la reunió del dia 28 de març de 2003,

D I S P O S O :

Article 1. Objecte.

1. S’homologa el títol de llicenciat en publicitat i
relacions públiques, de l’Escola Superior de Relacions
Públiques de Girona, adscrita a la Universitat de Girona,
una vegada acreditada l’homologació del seu pla d’es-
tudis per part del Consell de Coordinació Universitària
i el compliment dels requisits bàsics que preveu el Reial
decret 557/1991, de 12 d’abril, sobre creació i reco-
neixement d’universitats i centres universitaris.

L’homologació del pla d’estudis a què s’ha fet refe-
rència en el paràgraf anterior ha estat publicada en el
«Butlletí Oficial de l’Estat» de 14 de desembre de 2002,
per la Resolució del Rectorat de la Universitat de data
21 de novembre de 2002.

2. La Generalitat de Catalunya pot autoritzar la
impartició dels ensenyaments conduents a obtenir el títol

homologat a l’apartat 1 anterior, i la Universitat de Girona
pot procedir, al moment oportú, a expedir el títol corres-
ponent.

Article 2. Avaluació del desenvolupament efectiu dels
ensenyaments.

Als efectes del que disposen aquest Reial decret i
els apartats 5 i, si s’escau, 6 de l’article 35 de la Llei
orgànica 6/2001, de 21 de desembre, transcorregut el
període d’implantació del pla d’estudis a què es refereix
el paràgraf segon de l’apartat 1 de l’article 1, la Uni-
versitat ha de sotmetre a avaluació de l’Agència Nacional
d’Avaluació de la Qualitat i Acreditació el desenvolupa-
ment efectiu dels ensenyaments corresponents.

Article 3. Expedició del títol.

El títol al qual es refereix l’apartat 1 de l’article 1
l’expedeix el rector de la Universitat de Girona, d’acord
amb el que estableixen l’apartat 2 de l’article 34 de
la Llei orgànica 6/2001, de 21 de desembre, i altres
normes vigents, amb menció expressa d’aquest Reial
decret que homologa el títol.

Disposició final primera. Habilitació per al desplega-
ment reglamentari.

El ministre d’Educació, Cultura i Esport, en l’àmbit
de les seves competències, ha de dictar les disposicions
necessàries per al desplegament i l’aplicació d’aquest
Reial decret.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 28 de març de 2003.
JUAN CARLOS R.

La ministra d’Educació, Cultura i Esport,
PILAR DEL CASTILLO VERA

MINISTERI D’AGRICULTURA,
PESCA I ALIMENTACIÓ

7401 REIAL DECRET 373/2003, de 28 de març,
de mesures urgents en el sector vitivinícola.
(«BOE» 86, de 10-4-2003.)

A Espanya, la vitivinicultura és un sector que produeix
importants externalitats positives, en tant que l’activitat
vitivinícola genera una sèrie de béns socials que no són
remunerats pel mercat.

Entre aquests béns hi ha la creació d’activitat i d’o-
cupació en zones sense alternatives productives, l’ocu-
pació del territori i la defensa del sòl davant l’erosió
i la desertització.

Aquest problema adquireix particular gravetat quan,
com passa a l’actualitat, l’escassa rendibilitat de la vinya
pot posar en risc el manteniment de l’activitat vitivinícola
en algunes zones.

Davant la situació actual, el Ministeri d’Agricultura,
Pesca i Alimentació ha elaborat un pla d’actuació per
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al sector vitivinícola, n’ha emès informe la Conferència
Sectorial d’Agricultura i Desenvolupament Rural, en el
qual s’inclouen actuacions per controlar l’oferta i la
demanda, mesures de reforçament del control i mesures
d’organització i coordinació.

Per fer efectives les previsions que conté aquest pla,
és necessari establir el marc jurídic imprescindible que
faci possible adoptar les mesures previstes. Així mateix,
aquest Reial decret introdueix les modificacions en la
normativa nacional necessàries per a la seva adaptació
al Reglament (CE) núm. 1342/2002 de la Comissió, de
24 de juliol de 2002, que modifica el Reglament (CE)
núm. 1227/2000 de la Comissió, de 31 de maig de
2000, pel qual es fixen les disposicions d’aplicació del
Reglament (CE) núm. 1493/1999 del Consell, pel qual
s’estableix l’organització comuna del mercat vitivinícola,
pel que fa al potencial de producció.

Així doncs, el règim de reestructuració i reconversió
de la vinya s’ha adaptat als canvis introduïts per la nor-
mativa comunitària, s’ha modificat el percentatge de
drets de noves plantacions que els joves agricultors
poden aportar als plans esmentats, i s’han fixat els ter-
minis en els quals el productor pot renunciar als avan-
çaments que preveu la normativa comunitària. D’altra
banda, a fi de millorar l’aplicació del règim de reestruc-
turació i reconversió de la vinya, s’ha considerat con-
venient ampliar el termini en el qual les comunitats autò-
nomes han de comunicar al Ministeri d’Agricultura, Pesca
i Alimentació les despeses fetes, i s’ha fixat en l’últim
divendres de maig de cada any.

S’ha afegit un nou capítol al Reial decret 1472/2000,
de 4 d’agost, pel qual es regula el potencial de producció
vitícola, en el qual s’estableix un nou marc general que
regula l’accés a determinats ajuts que preveu l’organit-
zació comuna del mercat del sector vitivinícola, i s’ha
introduït una nova declaració d’origen i destinació de
les produccions i una nova declaració del raïm procedent
de les parce�es que preveu l’article 2.7 del Reglament
(CE) núm. 1493/1999 del Consell, de 17 de maig de
1999, pel qual s’estableix l’organització comuna del mer-
cat vitivinícola. El nou capítol té per objectiu protegir
la qualitat i limitar les produccions, ja que condiciona
els ajuts que no se superin uns determinats rendiments,
així com controlar la destinació de les produccions d’a-
cord amb la legislació de la Unió Europea.

Per assolir les finalitats que esmenta el paràgraf ante-
rior també ha estat necessari modificar les declaracions
que preveu el Reial decret 1227/2001, de 8 de novem-
bre, sobre declaracions d’existències, collita de raïm i
produccions del sector vitivinícola.

Finalment, es crea el Comitè Tècnic per a la Promoció
dels Vins d’Espanya, en què estan representades l’Ad-
ministració General de l’Estat, les comunitats autònomes
i el sector vitivinícola, al qual se li encomanen funcions
d’assessorament per a la promoció dels vins espanyols
al mercat nacional.

Durant la tramitació d’aquesta disposició han estat
consultats els sectors afectats i les comunitats autòno-
mes, i n’ha emès informe la Conferència Sectorial d’A-
gricultura i Desenvolupament Rural.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara del que dis-
posa l’article 149.1.13a de la Constitució, que atribueix
a l’Estat la competència exclusiva en matèria de bases
i coordinació de la planificació general de l’activitat eco-
nòmica.

En virtut d’això, a proposta del Ministeri d’Agricultura,
Pesca i Alimentació, amb l’aprovació prèvia del ministre
d’Administracions Públiques, d’acord amb el Consell
d’Estat i amb la deliberació prèvia del Consell de Minis-
tres en la reunió del dia 28 de març de 2003,

D I S P O S O :

Article primer. Modificació del Reial decret
1472/2000, de 4 d’agost, pel qual es regula el poten-
cial de producció vitivinícola.

El Reial decret 1472/2000, de 4 d’agost, pel qual
es regula el potencial de producció vitícola, queda modi-
ficat de la manera següent:

U. Els apartats 1 i 2 de l’article 1 queden redactats
de la manera següent:

«1. Per aquest Reial decret es regulen les mesu-
res de desplegament del Reglament (CE) núm.
1493/1999 del Consell, de 17 de maig de 1999,
pel qual s’estableix l’organització comuna del mer-
cat vitivinícola, i en particular les relatives al poten-
cial de producció que preveu el Reglament (CE)
núm. 1227/2000 de la Comissió, de 31 de maig
de 2000.

2. Les disposicions que conté aquest Reial
decret relatives a plantacions, regularització de
superfícies, primes d’abandonament i reestructu-
ració i reconversió de la vinya només són aplicables
a la vinya destinada a la producció de raïm de vini-
ficació. Les previsions relatives a les varietats són
aplicables a tot tipus de raïm. Les disposicions que
es refereixen a la regulació de l’accés a determi-
nades mesures que preveu l’organització comuna
del mercat vitivinícola són aplicables als productors
de raïm de vinificació, així com a les persones físi-
ques o jurídiques, o les seves agrupacions, que pro-
cedeixin a la vinificació de l’esmentat raïm o a l’e-
laboració de most.»

Dos. L’apartat 2 de l’article 5 queda redactat de
la manera següent:

«2. Les transferències de drets en cap cas no
poden comportar un increment del potencial pro-
ductiu vitícola. Si el rendiment de la parce�a per
plantar supera en més del cinc per cent el ren-
diment de la parce�a d’arrencada, s’ha d’efectuar
l’ajust corresponent.

A aquests efectes, s’han de tenir en compte els
rendiments mitjans que figuren a l’annex I. El Minis-
teri d’Agricultura, Pesca i Alimentació ha d’actua-
litzar, si s’escau, aquests rendiments mitjans una
vegada l’any, abans del començament de la cam-
panya vitivinícola, d’acord amb les comunicacions
rebudes per les comunitats autònomes.

Això no obstant, el cedent pot presentar un cer-
tificat de la comunitat autònoma competent que
acrediti rendiments diferents als que figuren a l’an-
nex esmentat, cas en què poden ser tinguts en
compte a efectes de realitzar l’ajust oportú.»

Tres. L’apartat 2 de l’article 7 queda redactat de
la manera següent:

«2. A efectes del que preveu l’apartat anterior,
s’entén que es poden produir desequilibris relle-
vants en l’ordenació territorial del sector vitícola
nacional quan el saldo d’hectàrees transferides a
una comunitat autònoma en una mateixa campa-
nya superi el 0,4 per cent de la seva superfície
total de vinya de raïm destinat a vinificació.»

Quatre. L’apartat 5 de l’article 22 queda redactat
de la manera següent:

«5. Els plans de reestructuració poden incloure
superfícies de noves plantacions fins a un màxim
d’un 10 per cent de la superfície total coberta pel
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pla, si són necessàries des del punt de vista tècnic.
Això no obstant, aquesta limitació no s’aplica als
drets de nova plantació concedits en el context
dels plans de millora material que preveu el Regla-
ment (CE) núm. 950/97, ni als atorgats durant les
c a m p a n y e s 2 0 0 0 / 2 0 0 1 , 2 0 0 1 / 2 0 0 2 i
2002/2003 als joves agricultors que tinguin menys
de 40 anys, que tinguin la competència professio-
nal adequada i que s’insta�in per primera vegada
en una explotació vitivinícola en qualitat de titulars
de l’explotació, si bé el conjunt d’aquests drets que
s’inclouen en els plans no poden superar en l’àmbit
nacional els que estableix la normativa de la Unió
Europea.»

Cinc. L’apartat 3 de l’article 25 queda redactat de
la manera següent:

«3. Abans de l’últim divendres del mes de maig
de cada any, les comunitats autònomes han d’en-
viar a la Direcció General d’Agricultura del Ministeri
d’Agricultura, Pesca i Alimentació:

a) La declaració de les despeses realment fetes
en l’exercici comunitari en curs.

b) Les previsions de despeses que es puguin
fer fins al 15 d’octubre de l’any corrent, sempre
que la despesa efectivament feta passi del 95 per
cent de l’assignació financera per a l’exercici en
qüestió.»

Sis. L’apartat 4 de l’article 26 queda redactat de
la manera següent:

«4. Es poden concedir avançaments quan es
compleixin els requisits que estableix l’apartat 2
de l’article 15 bis del Reglament (CE) núm.
1227/2000.

Els participants en els plans poden so�icitar avan-
çaments quan compleixin les condicions següents:

a) Quan hagin començat l’execució de la mesu-
ra específica. A aquests efectes, es considera que
ha començat aquesta execució quan s’hagi realitzat
l’arrencada de la plantació o s’aporti la factura de
compra de la planta, o es demostri o verifiqui
fefaentment qualsevol altra operació de caràcter
irreversible.

b) Quan hagin constituït una garantia per un
import igual al 120 per cent de l’avançament de
l’ajuda.

Quan es concedeixin avançaments és obligatori
executar la mesura en els dos anys següents a la
concessió de l’avançament. Els terminis per renun-
ciar als avançaments que preveuen els paràgrafs
quart i cinquè de l’apartat 2 de l’article 15 bis del
Reglament (CE) núm. 1227/2000 són de 12 mesos
a partir de l’endemà de la percepció de l’avança-
ment.»

Set. S’afegeix un nou capítol VII, amb el contingut
següent:

«CAPÍTOL VII

Control del potencial vitícola
Article 35. Declaracions d’origen i destinació de

la producció de raïm.
Qualsevol persona física o jurídica que transformi

ella mateixa o pel seu compte la totalitat de la seva
collita de raïm, i els socis o membres d’un celler
cooperatiu o d’una agrupació que lliurin la totalitat
de la seva collita en forma de raïm o most a l’es-
mentat celler cooperatiu o a l’esmentada agrupació,

han de presentar una declaració d’origen i desti-
nació de la producció de raïm.

Estan eximits d’aquesta obligació els colliters
l’explotació dels quals tingui menys de 10 àrees
de vinya en producció i no comercialitzin cap part
de la seva collita.

Article 36. Destinació de la producció.

1. Qualsevol viticultor que hagi obtingut raïms
de parce�es plantades sense l’autorització de l’Ad-
ministració i que no hagin estat regularitzades d’a-
cord amb el que disposa el capítol III, han de pre-
sentar davant la comunitat autònoma competent,
de forma separada i diferenciada, una declaració
de producció del raïm.

2. Sense perjudici del que disposa l’article 2.7
del Reglament (CE) núm. 1493/1999 del Consell,
de 17 de maig de 1999, pel qual s’estableix l’or-
ganització comuna del mercat vitivinícola, els pro-
ductes obtinguts amb el raïm que s’indica a l’a-
partat 1 d’aquest article només es poden posar
en circulació amb destinació a les desti�eries. En
tot cas, les comunitats autònomes competents han
de vetllar perquè els productes als quals fa refe-
rència aquest apartat quedin exclosos de la per-
cepció d’ajuts públics de qualsevol tipus.

Article 37. Models de les declaracions.

1. Les declaracions d’origen i destinació de la
producció s’han d’emplenar en els formularis o
suports que hagin disposat o disposin a aquest efec-
te les comunitats autònomes, els quals han de con-
tenir, almenys, a partir de la campanya pròxima,
les dades que figuren a l’annex VI.

2. Les declaracions a les quals es refereix l’ar-
ticle anterior s’han d’emplenar en els formularis o
suports que hagin disposat o disposin a aquest efec-
te les comunitats autònomes, els quals han de con-
tenir, a partir de la campanya pròxima, almenys,
les dades que figuren a l’annex VII.

3. Les comunitats autònomes competents, en
co�aboració amb l’Administració General de l’Estat,
han d’emprendre les campanyes d’informació i sen-
sibilització sectorial oportunes per facilitar el com-
pliment general d’aquestes obligacions formals de
declaració a partir de la pròxima campanya.

Article 38. Lloc i data de presentació.

1. Les declaracions d’origen i destinació s’han
de presentar davant l’òrgan competent de la comu-
nitat autònoma en el territori de la qual estigui ubi-
cat el celler.

Les declaracions a què es refereix l’article 36
s’han de presentar davant l’òrgan competent de
la comunitat autònoma en el territori del qual esti-
guin ubicades les parce�es esmentades.

2. Les declaracions s’han de presentar en el
termini que determinin les comunitats autònomes
i, en tot cas, fins al 10 de desembre de cada any.

Article 39. Obligacions dels colliters.

Els colliters obligats a presentar alguna de les
declaracions que preveuen els articles 35 i 36 han
de presentar una còpia autenticada a cada un dels
cellers als quals lliuri raïm de la seva producció.

Article 40. De l’accés a les dades del Registre
vitícola.

1. Amb caràcter general, les dades que conté
el Registre vitícola tenen caràcter públic, sense per-
judici del compliment de la normativa vigent en
matèria de protecció de dades de caràcter personal.
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2. L’Administració General de l’Estat, en co�a-
boració i coordinació amb les comunitats autòno-
mes competents, ha d’arbitrar els mitjans informà-
tics i telemàtics adequats per facilitar l’accés al seu
coneixement i consulta.

3. Per tal de facilitar la informació necessària
per emplenar els annexos corresponents en els
quals s’han d’indicar les parce�es de procedència
del raïm, les comunitats autònomes, amb la so�i-
citud prèvia del celler interessat, poden lliurar a
aquest la informació que conté el Registre vitícola
dels seus proveïdors o socis. Aquest lliurament s’ha
de fer, si s’escau, amb l’autorització expressa dels
afectats.

Article 41. Limitació dels ajuts comunitaris.
El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació,

escoltat el Consell Espanyol de Vitivinicultura i amb
la deliberació prèvia en la Conferència Sectorial d’A-
gricultura i Desenvolupament Rural, de conformitat
amb el que preveu l’article 79 del Reglament (CE)
núm. 1493/1999 del Consell, de 17 de maig de
1999, pot establir límits dels rendiments agronò-
mics de la vinya, expressats en hectolitres per hec-
tàrea, per a l’accés dels productors a alguna o algu-
nes de les mesures següents:

a) Ajuts per a la reestructuració i reconversió
de vinya.

b) Ajut a l’emmagatzemament privat de vins
i mosts.

c) Ajuts a la desti�ació que preveu l’article 29
del Reglament (CE) núm. 1493/1999, pel qual s’es-
tableix l’organització comuna del mercat del sector
vitivinícola.

d) Ajuts a la utilització de mosts de raïm con-
centrats i mosts de raïm concentrats rectificats per
augmentar el grau alcohòlic dels productes viní-
coles.

Article 42. Rendiments.
1. Els rendiments que s’han de considerar per

a cada viticultor són el més gran de les tres últimes
campanyes disponibles dels que figuren en les
declaracions de collita o les declaracions d’origen
i destinació de les produccions, expressats en quin-
tars mètrics per hectàrea.

Els rendiments que es consideren per a cada
productor de vi són el més gran de les tres últimes
campanyes disponibles dels que figuren en les
declaracions de producció, expressats en hectoli-
tres per hectàrea.

2. El límit dels rendiments es pot fixar o bé
a escala nacional, o bé a escala provincial, depenent
de la mesura que es pretengui regular i tenint en
compte les diferents estructures productives exis-
tents en les diferents regions espanyoles.

3. Quan la situació conjuntural del mercat ho
requereixi, el Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimen-
tació ha de regular, per a aquesta campanya, les
condicions mínimes per a l’accés a les mesures
que preveu l’article anterior.

Article 43. Aplicació de la limitació de rendiments.
Quan els cellers superin el límit que els corres-

pongui en virtut de l’article 41, només es poden
acollir als beneficis dels mecanismes de mercat pel
volum que resulti de deduir la producció total dels
viticultors que individualment superin el límit de
referència.

Això no obstant, quan un celler superi el límit
establert no es pot beneficiar, per a la totalitat de
la seva producció, de l’ajuda a la utilització de most

de raïm concentrat i most de raïms concentrat rec-
tificat per augmentar el grau alcohòlic dels pro-
ductes vinícoles.
Article 44. Limitació d’accés a les mesures de

regulació.
La totalitat de les produccions dels colliters que

tinguin plantades superfícies de vinya sense l’au-
torització de la comunitat autònoma competent no
es pot acollir a cap de les mesures de regulació
del mercat que estableix el Reglament (CE) núm.
1623/2000 de la Comissió, pel qual es fixen les
disposicions d’aplicació relatives als mecanismes
de mercat de l’organització comuna del mercat
vitivinícola.»

Vuit. La disposició final primera queda redactada de
la manera següent:

«Es faculta el ministre d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació per adoptar, en l’àmbit de les seves com-
petències, les mesures necessàries per al desple-
gament d’aquest Reial decret, així com per adap-
tar-lo a les modificacions introduïdes per la nor-
mativa comunitària.

El ministre d’Agricultura, Pesca i Alimentació ha
d’adoptar les mesures necessàries per coordinar
les actuacions de les comunitats autònomes en les
matèries objecte de regulació per aquest Reial
decret.

Així mateix, es faculta el ministre d’Agricultura,
Pesca i Alimentació, escoltat el Consell Espanyol
de Vitivinicultura, per modificar els annexos a fi
d’adaptar-los a les variacions que es produeixin.»

Nou. La disposició final segona queda redactada de
la manera següent:

«El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació i les
comunitats autònomes han d’intercanviar recíproca-
ment, per via telemàtica, la informació necessària per
facilitar el seguiment de les disposicions que preveu
aquest Reial decret.»

Deu. L’actual disposició final segona passa a ser la
disposició final tercera.

Onze. S’afegeix un nou annex I, que figura com a
annex I d’aquest Reial decret.

Dotze. Els actuals annexos I, II, III i IV passen a deno-
minar-se annexos II, III, IV i V, respectivament.

Tretze. S’afegeixen dos nous annexos VI i VII, que
figuren als annexos II i III, respectivament, d’aquest Reial
decret.

Article segon. Modif icació del Reial decret
1227/2001, de 8 de novembre, sobre declaracions
d’existències, collita de raïm i producció del sector
vitivinícola.

S’afegeix un article 7 al Reial decret 1227/2001,
de 8 de novembre, sobre declaracions d’existències, colli-
ta de raïm i producció del sector vitivinícola, que queda
redactat de la manera següent:

«Article 7. Obligació dels colliters.
Els colliters obligats a presentar la declaració de

collita han de presentar una còpia autenticada a
cada un dels cellers als quals lliurin raïm de la seva
producció.»

Article tercer. Del Comitè Tècnic per a la Promoció
dels Vins d’Espanya.

U. Es crea, adscrit al Ministeri d’Agricultura, Pesca
i Alimentació, el Comitè Tècnic per a la Promoció dels
Vins d’Espanya, que té caràcter consultiu.
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Dos. El Comitè Tècnic per a la Promoció dels Vins
d’Espanya té la composició següent:

a) President: el secretari general d’Agricultura i Ali-
mentació del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

b) Vicepresident: el director general d’Alimentació
del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

c) Vocals:

1r El subdirector general de Promoció Alimentària
del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

2n El subdirector general de Vitivinicultura del
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

3r Un representant de l’Institut Espanyol de Comerç
Exterior.

4t Un representant de les comunitats autònomes,
designat per la Conferència Sectorial d’Agricultura i
Desenvolupament Rural.

5è Dos representants del sector vitícola.
6è Dos representants del sector vinícola.

d) El president pot invitar, amb veu però sense vot,
a les reunions del Comitè Tècnic per a la Promoció dels
Vins d’Espanya, les persones que pels seus especials
coneixements consideri oportú.

e) Actua de secretari, amb veu però sense vot, un
funcionari de la Direcció General d’Alimentació.

f) Els representants del sector vitivinícola són desig-
nats pel secretari general d’Agricultura i Alimentació, a
proposta de les organitzacions econòmiques i socials
d’aquest sector.

g) El Comitè Tècnic per a la Promoció de Vins d’Es-
panya s’ha de reunir, almenys, dues vegades l’any.

Tres. El Comitè Tècnic per a la Promoció dels Vins
d’Espanya exerceix, en l’àmbit del mercat nacional, les
funcions següents:

a) Assessorar les administracions públiques en el
desenvolupament d’estratègies per a la promoció dels
vins d’Espanya en la consecució dels objectius que s’han
de fixar.

b) El seguiment de la comercialització dels vins
espanyols i del resultat de l’aplicació de les campanyes
i el seu desenvolupament.

c) Proposar a les administracions públiques les
actuacions necessàries per adoptar, si s’escau, mesures
correctores.

d) Elaborar una proposta anual d’actuacions promo-
cionals.

e) Elaborar un informe anual de situació.

Disposició addicional primera. Línia d’ajuts.

El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, en
co�aboració i coordinació amb les comunitats autòno-
mes, ha d’instrumentar una línia d’ajuts per a la formació
de gestors i directius de cooperatives i indústries del
sector vitivinícola, en el marc d’un pla nacional coordinat.

Disposició addicional segona. Finançament del Comi-
tè Tècnic per a la Promoció dels Vins d’Espanya.

El Comitè Tècnic per a la Promoció dels Vins d’Es-
panya és atès amb els mitjans personals i materials del
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació i la seva crea-
ció no ha de comportar increment de la despesa pública.

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquest Reial decret té caràcter de normativa bàsica
i es dicta de conformitat amb el que estableix l’article

149.1.13a de la Constitució, que atribueix a l’Estat la
competència exclusiva en matèria de bases i coordinació
de la planificació general de l’activitat econòmica.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 28 de març de 2003.
JUAN CARLOS R.

El ministre d’Agricultura, Pesca
i Alimentació,

MIGUEL ARIAS CAÑETE

ANNEX I

«ANNEX I

Comunitat Autònoma d’Andalusia

Almeria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .30 hl/ha
Cadis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .80 hl/ha
Còrdova. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .50 hl/ha
Granada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 hl/ha
Huelva. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .83 hl/ha
Jaén .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40 hl/ha
Màlaga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .32 hl/ha
Sevilla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .49 hl/ha

Comunitat Autònoma d’Aragó

Osca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .50 hl/ha
Terol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .26 hl/ha
Saragossa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .29 hl/ha

Comunitat Autònoma del Principat d’Astúries

En tota la comunitat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .59 hl/ha

Comunitat Autònoma de les Illes Balears

En tota la comunitat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47 hl/ha

Comunitat Autònoma de les Canàries

Las Palmas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 hl/ha
Santa Cruz de Tenerife . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .24 hl/ha

Comunitat Autònoma de Cantàbria

En tota la comunitat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .26 hl/ha

Comunitat Autònoma de Castella-la Manxa

Albacete . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27 hl/ha
Ciudad Real . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .29 hl/ha
Conca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .30 hl/ha
Guadalajara . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .31 hl/ha
Toledo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .31 hl/ha

Comunitat de Castella i Lleó

Àvila . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27 hl/ha
Burgos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .36 hl/ha
Lleó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .50 hl/ha
Palència . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .24 hl/ha
Salamanca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .28 hl/ha
Segòvia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .33 hl/ha
Sòria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27 hl/ha
Valladolid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .30 hl/ha
Zamora . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .35 hl/ha

Comunitat Autònoma de Catalunya

Zones de producció de la denominació d’origen:

Alella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .34 hl/ha
Conca de Barberà . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40 hl/ha
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Costers de Segre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46 hl/ha
Priorat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .31 hl/ha
Pla de Bages. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40 hl/ha
Penedès . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .64 hl/ha
Tarragona . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .51 hl/ha
Terra Alta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .37 hl/ha
Empordà-Costa Brava . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .41 hl/ha

Resta de zones:
Barcelona . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .58 hl/ha
Girona . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .43 hl/ha
Lleida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46 hl/ha
Tarragona . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45 hl/ha

Comunitat Autònoma d’Extremadura
Badajoz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .35 hl/ha
Cáceres . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22 hl/ha

Comunitat Autònoma de Galícia
A Coruña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .64 hl/ha
Lugo .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .59 hl/ha
Ourense . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40 hl/ha
Pontevedra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .56 hl/ha

Comunitat Autònoma de La Rioja
En tota la comunitat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45 hl/ha

Comunitat de Madrid
En tota la comunitat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .26 hl/ha

Comunitat Autònoma de la Regió de Múrcia
En tota la comunitat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22 hl/ha

Comunitat Foral de Navarra
Zones de producció de la DOC La Rioja . .44 hl/ha
Resta comunitat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40 hl/ha

Comunitat Autònoma del País Basc
Àlaba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45 hl/ha
Guipúscoa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .78 hl/ha
Biscaia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .71 hl/ha

Comunitat Valenciana
Alacant . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21 hl/ha
Castelló . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20 hl/ha
València . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .36 hl/ha.»
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